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SOBRE EUMOF

O CONTEXTO

·EUMOF é um projeto Multilateral Comenius que visa fazer a 

compilação de versões de contos tradicionais sobre o tema da 

viagem para terras longínquas onde se encontram pessoas e 

culturas  “diferentes.” 

·Viajar é uma atividade humana fundamental que ocorre há 

milhares de anos por uma série de razões. No decurso da viagem é 

inevitável que se encontrem 'outras' pessoas e culturas. Por essa 

razão reuniram-se contos tradicionais sobre diversos aspetos da 

viagem, sobre o que significa deixar para trás a sua terra, língua e 

cultura e procurou-se encontrar neles lições de promoção da 

interculturalidade.  

PRODUTOS & RESULTADOS

:: Livro de Contos EUMOF com CD

:: Objetivos Educacionais EUMOF 

:: Atividades Educativas EUMOF 

:: Guia do Professor EUMOF 

:: Cursos de Formação de Professores EUMOF 

:: Relatórios Piloto e de Implementação 

:: Conferência internacional EUMOF 

:: Simpósios nacionais EUMOF: http://eumof.ese.ipcb.pt

:: Sítio electrónico EUMOF (http://www.eumof.unic.ac.cy)

QUESTÕES DE INVESTIGAÇÃO

·Como podem contos tradicionais sobre a mobilidade contribuir 

para a promoção da educação intercultural? 

·Quais são as políticas, as necessidades e as práticas educativas 

no âmbito da educação intercultural? 

·Quais são os melhores contos tradicionais de cinco países 

europeus para promover a educação intercultural? 

·Quais são as perspetivas educacionais mais eficazes quando se 

recorre a contos tradicionais para implementar a educação 

intercultural? 

A RAZÃO DE SER DO PROJETO
O objetivo do projeto é responder aos desafios do 

multiculturalismo e da multiculturalidade com a utilização de 

contos tradicionais sobre mobilidade. A atividade central do 

projeto é a adaptação, desenvolvimento, avaliação e divulgação 

de novas perspetivas metodológicas e estratégias pedagógicas, 

bem como a construção de novos recursos de sala de aula para os 

alunos. 
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